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BOM 
Pos Part name 

1 Pomphuis/Corps de pompe/Pump casing/Pumpengehäuse 
2 Waaier/Roue/Impeller/Laufrad 
4 Waaierschroef/Vis de roue/Impeller screw/Laufradschraube 
5 Pompachterplaat/Fond de pompe/Back plate/Gehäuseplatte 
6 Mechanische asafdichting/Garniture mécanique/Mechanical seal/Gleitringdichtung 
8 Pompas/Arbre de pompe/Pump shaft/Pumpenwelle 
9 Bevestigingsvijs/Vis de fixation/Fixation screw/Sechskant-schraube 

11 Rondsel/Rondelle/Washer/Federscheibe 
12 Waaierbevestigingsspie/Clavette de roué/Impeller key/Laufradpassfedern 
13 Bevestigingsvijs/Vis de fixation/Fixation screw/Sechskant-schraube 
14 Rondsel/Rondelle/Washer/Federscheibe 
15 Moer/Ecrou/nut/mutter 
17 Uitvulplaatje/Cale/Shim/ Einstellscheibe 

19 Pomphuisdichting/Joint de corps de pompe/Gasket for pump casing/Dichtring für 
Pumpengehäuse 

20 Waaierschroefdichting/Joint de vis de roue/Impeller screw O-ring/Dichtung für Laufradschrauben 
30 Motor/Moteur/Motor/Motor 
53 Borgring/Rondelle-frein appropriée/Appropriate lock washer/Passendes Sicherungsblech 
54 Fixatieschijf/Bride de fixation/Bearing fixation/Lagerfixierung 
55 Lager/Roulement/Bearing/Lager 
58 Borgmoer/Ecrou de serrage/Lock nut/Wellenmutter 
59 Oliekeerring/joint à lèvre/Lipseal/Simmerring 
66 Bevestigingsvijs/Vis de fixation/Fixation screw/Sechskant-schraube 
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BOM 
Pos Part name 

1 Těleso čerpadla/Obudowa przednia pompy/Szivattyúház/Voluta 
2 Impeller/Wirnik/Járókerék/Rodete 
4 Šroub impelleru/Śruba wirnika/Járókerék csavar/Tornillo del rodete 
5 Zadní deska/Pokrywa tylna/Hátlap/Tapa trasera 
6 Mechanická ucpávka/Uszczelnienie mechaniczne/Tengelytömítés/Cierre mecánico 
8 Hřídel čerpadla/Wał pompy/Tengely/Eje de la bomba 
9 Šestihranný šroub/Śruba mocująca/Rögzítő csvar/Tornillo de Fijación 

11 Pérová podložka/Podkładka/Alátét/Arandela 
12 Klín impelleru/Klin wirnika/Retesz/Chaveta del eje 
13 Šteft/Śruba gwintowana, wkręt/Menetes csavar/Perno roscado, Tornillo 
14 Pérová podložka/Podkładka/Alátét/Arandela 
15 Matka/Nakrętka/Anya/Tuerca 
17 Vymezovací podložka/Płytka regulacyjna/Hézagoló/Espaciador 

19 Těsnění tělesa čerpadla/Uszczelnienie obudowy/Szivattyúház tömítés/Junta de la voluta de 
la bomba 

20 O-kroužek šroubu impelleru/O-ring śruby wirnika/O-gyűrű, impeller csavarhoz/Junta 
tórica del tornillo del rodete 

30 Motor/Silnik/Motor/Motor 
53 Pojistná podložka/Odpowiednia podkładka zabezpieczająca/Rögzítő alátét/Arandela de retención 
54 Ložiskový domeček/Mocowanie łożyska/Csapágyfészek/Soporte de Rodamiento 
55 Ložisko/Łożysko/Csapágy/Rodamiento 
58 Hřídelová matka/Nakrętka zabezpieczająca/Záró anya/Tuerca de seguridad 
59 Těsnící kroužek/Uszczelnienie wargowe/Ajakos tömítés/Junta labial 
66 Šestihranný šroub/Śruba mocująca/Rögzítő csavar/Tornillo de fijación 
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